Euskarazko kazetaritza XX. mendearen hastapenetan

Euskal hizkuntza eta Kultur Katedran emandako hitzaldia

Nafarroako Unibertsitatea

Iruña, 2004ko abenduak 17

Javier Díaz Noci

Euskal Herriko Unibertsitatea

pdpdinoj@lg.ehu.es
www.ehu.es/diaz-noci
[image: image1.jpg]



(Javier Díaz Noci Nafarroako Unibertsitatean, 2004-XII-17)

0. Sarrera

Gauza guztiek hasiera bat omen dute; euskal kazetaritzak, besterik ez bada agertzen, behintzat, 1766an badu abiapuntua. Urte haren azken egunetan argitaratu  zen Baionan errelazio bat, Jaun Dauphin cenaren eritassouneco circonstancia berecien errelacionea, haren Coffesorac arguitarat emana izenekoa. Frantsesezko baten itzulpena omen da, jatorrizko testua ezagutzen ez badugu ere; euskarazko bertsioarena ere ale bakarra salbatu da, gaur Koldo Mitxelena Kulturuneak gordetzen duen Julio de Urquijoren bibliotekan kontsulta daitekeena, alegia. Errelazio zaharrak badu, gaurko begietarako, balio nahikorik: euskararen aldetik, ezin txukunagoa, itzultzaile ezezagunak kultur klasikoaren erretorika menperatzen baitzuen. Ainhoan jaio edo bizi zen ziur aski lehen kazetari euskaldun hura, hangoak bakarrik baitira erabiltzen diren hitz batzuk. Kazetari trebea izan zen egile ezezaguna, gaurko erreportajeetan erabiltzen diren hainbat baliabide erabili zuelako. Baten batek irakurri nahi izanez gero, hona hemen non aurki daitezkeen transkripzioa eta haren inguruko ikerketatxo bat: http://www.euskonews.com/0078zbk/gaia7801es.html.

Urrun samar gelditzen zaigu, hala ere, euskal kazetaritzaren lehen mugarri hori hemen azaldu behar dugun denboralditik, alegia, adieraziko dugulako –saiatu, behintzat- nolako kazetaritza egin zen euskaldunon hizkuntzaz XX. mendearen lehen hamarkadetan, 1900. urtetik (gutxi gorabehera; historiografian ezin da beti hain estuki denbora mugatu) Gerra Zibila gertatu arte, zoritxarrezko gatazka hura izan baitzen epe baten bukaera. Aldez aurretik komeni da, ordea, sarrera gisa hainbat zertzelada ematea aurreko euskal kazetaritzari buruz; ezezagun samarra bada ere, egon bazegoen euskaraz egindako komunikabiderik.


Lehen ezaugarria: euskal kazetaritza, ingurukoekin konparatuta batez ere, berandu samar hasi zen. Frantzian eta Espainian bazeuden aldizkariak XVII. mendetik; errelazioak, askoz lehenagotik. Euskaraz, adibide isolatu bat, ikusi duguna (gehiago argitaratu zitekeenik ere ez dakigu, baina ez du oso posible ematen, kontuan harturik irakurleen kopurua eta alfabetizazioa zeintzuk izan zitezkeen), XVIII. mendearen bigarren erdialdean. Hortik bigarren mugarrira, 50 urte baino gehiago, eta mugaz bestaldean gainera: lehen karlistadan gaude orain, eta Donostiako liberalek (liberalek, bai, eta ez karlistek; gure historia topikoz betea dago askotan) erabaki zuten 1834an euskara hutsezko aldizkari bat argitaratzea, karlistek probintzian zuten komunikabide nagusiari aurre egitearren: pulpitoa. Ministerioak ere baietz esan baina azkenean ez zen euskara hutsezko aldizkari bat argitaratu, gaztelaniazko bat baino: El Correo del Norte. Aldizkari batean euskaraz agerturiko lehen testuak, hala ere, bertan aurkitzen dira.


Politika –parlamentarismo garaiaren hasieran gaude- eta harekin batera etorritako polarizazioa dugu bigarren ezaugarri bat, euskaraz ere kazetaritza gertatu beharra adierazten duena. Espainian liberalen eta karlisten lehia dago euskal kazetaritzaren agerpenaren atzean; Frantzian, xuri eta gorrien artekoa, kontserbadore eta liberalen artekoa. Horregatik, hauteskundeetan bere burua aurkezten zuelako, argitaratu zuen 1848ko udan Joseph Augustin Chahok euskara hutsezko lehen aldizkaria: Uscal Herrico Gaseta. Bi ale baino ez, Frantziako Liburutegi Nazionalean daudenak. 


Badirudi, ordea, Chahoren kazetatxoak (eta frantsesez argitaratzen zuen Le Republicain de Vasconie delakoaren azken ale euskarazkoak, 1852an) piztu zutela Ipar Euskal Herrian alde politiko bateko zein besteko aldizkariak. Eta aldizkariak iritsi baino lehenago, almanakek hartu zuten korronte politiko ezberdinen bozeramaile izatearen ardura: 1848an bertan, Etcheberry abate xuriak Escualdun Laborarien Adiskidea kaleatzeari ekin zion. Hamarkaden poderioz astekariak sortu ziren: Pauen gorriek Le Réveil Basque, 1886an, Martial Henri Berdoly hautagaiaren inguruan, eta handik gutxira Baionako xuriek Escualduna sortu zuten, Louis Etcheverry hautagai kontserbadorearen eskutik. Azken hau izan da orain arte euskal komunikabiderik iraunkorrena, 1944an desagertu arte, Munduko II. Gerran nazien alde agertzeagatik. Bere bizitza ia osoan Baionako apezpikutzaren gidaritzapean egon zen eta, Hegoan ez bezala alderdi politiko berezkorik ez zegoenez, astekaria izan zen euskaldun gehienen bilgune ideologikoa. 


Eskualdunaren kazetaritza-eredua pobre samarra bazen (oso ideologikoa, irudi eskasak, erreportaje gutxi), salbu hizkuntza kontuetan (nafarrera-lapurtera literario delako koiné hori batez ere haren orrialdeetan gihartu zen), Frantziatik Estatu Batuetara emigratutako euskaldunek pare bat astekari erabat moderno sortu zuten: Escualdun Gazeta, 1883an sortua (hiru ale baino ez ziren agertu) eta California-ko Eskual Herria, 1893tik 1898ra iraun zuena. Haien eredua hangoa da; gogora dezagun Joseph Pulitzer-en garaia dela. Bitxikeria bada ere, merezi du aipatzea nola Parisetik egin zen astekari bat Ameriketako merkatuari begira: Gure Izarra. Euscalerrico berriac astean bein. Lehen aldiz, euskara mintzatzen diren herrialde guztietako berriak zekartzan. Kazetarien artean, izen bat baino ez zaigu ezaguna egiten: Marcelino Soroa gimnasta, antzerkilari eta letra-gizon donostiarra.


Badaude, bestalde, aldizkari erlijioso batzuk –batez ere ordena batzuena, barruko informazioa batik bat-, baina euskal prentsaren urrezko garaia XIX. Eta XX. mendeen uztartean hasi zen, euskararentzat hain garrantzitsua izango zen gizon baten eskutik: Resurrección María de Azkue.

1. Azkue, aitzindaria

Arrazoi politiko eta ekonomikoak zirela medio, euskarazko prentsa batik bat Hego Euskal Herrian garatu zen XX. mendearen lehen herenean. Aitzindaria, beste gauza askotan bezalaxe, Euskaltzaindiaren lehen presidentea izango zen Resurrección María de Azkue izan zen. Lekeitiarra, Eusebio Azkue poetaren semea, Bizkaiko Diputazioak sorturiko lehen euskal katedra irabazi zien Sabino Aranari eta Miguel de Unamunori. Gramatikalaria, hiztegigilea, musikaria, lehen ikastolaren sortzailea, kazetaria ere izan zen, eta ona gainera. 1897an Euskalzale astekaria argitaratu zuen, euskara hutsez (batez ere bizkaieraz). Hiru bat urte iraun zuen, 1899 arte, eta denetariko berriak –kulturari buruzkoak, batik bat- eman ez ezik, hainbat testu literario, garaikoak zein zaharrak, ezagutzera ere eman zuen; adibidez, Gabonetako ikuskizuna edo Acto para la Nochebuena. Agintariek oztopoak jarri zizkioten –erdaraz zerbait argitaratzera behartu zuten-, berak ezetz esan eta aldizkaria desagertu zen.


Berehalaxe lanean jardun zuen beste bat atera ahal izateko, baina bera zuzendaria izan gabe. Sigüenzan zebilen mutil bizkaitar sutsu bat bilatu zuen, eta konbentzitu ere, Bilbaora itzuli zedin: Evaristo Bustintza, laster Kirikiño ezizena erabiliko zuena kazetaritzan eta literaturan idazle gisa aritzeko. Bera jarri zen Ibaizabal astekari berriaren zuzendaritzan, pare bat urte. Gero, bizitza bueltaka dabil beti, Azkue euskararen batasunaren aldeko lehen euskaltzainburua) izango zen, eta bere dizipulua, aldiz, akademiaren aurkakoa eta Sabino Aranaren teoria sasilinguistikoen defendatzaile nagusia; Azkuek proposatu zion Euskaltzaindian sartzea eta berak, aldiz, ezetz esan. Azkuek ez zuen inoiz ere beste aldizkaririk izan –kazetak ederki estimatzen bazituen ere- eta Kirikiño, aldiz, oso kazetari garrantzitsua izango zen.


XX. mendearen lehen bi hamarkadan euskal kazetaritzaren panorama osatu zen ordena erlijioso batzuen aldizkariekin –euskara hutsez: Jesus’en Biotzaren Deya, Jaungoiko-Zale, Irugarrengoen Irakaslea...-, aldizkari literarioekin –Euskal Erria, Euskal Esnalea- eta nekazaritzari buruzko aldizkari batzuekin: Baserritarra, Bizkai-Aldundijaren Abeluin Baso-Ingurtija- eta, nola ez, aldizkari politiko batzuekin, abertzaleak edo ez, eta gehienak elebidunak –eta erdara nagusi, jakina. 

2. Prentsa politikoa

Mende hasierako gertakizun politiko nagusia pentsamolde modernoen sorrera –eta beraiek defendatzen zuten alderdiak- dugu. Horiekin batera, euskarak zenbait esparru lortu zuen. Badago mito bat: abertzaleek baino ez zutela euskara sartu haien aldizkarietan –erdizkako egia da hori- eta aldizkari abertzaleetan euskara zela nagusi –gezur biribila. 

2.1. Prentsa abertzalea

Egia da abertzaleek –hau da, Sabino Aranaren Euzko [sic] Alderdi Jeltzaleak- euskara hartu zutela haien ideologiaren ardatz gisa, baina hizkuntzari balio sinbolikoa eman zioten, batik bat. Euskara –gaztelaniatik omen zetozen hitzak kenduta, eta bide batez gaztelania bera sortu baino lehenago euskarak latinetik hartu zituen berba gehienak- agertzen zen, bai, baina gehiena, eta gai inportanteenak, erdaraz zeuden idatzita. Aranak berak sorturiko Bizkaitarra (1894-1895), Baserritarra (1897) halakoak ziren; baita bera hil ondoren agertu ziren beste aldizkari jeltzaleak: JEL (1907-1908), Bizkaitarra (1903-1913), Gipuzkoarra (1908-1913), Arabarra (1912an hasi eta irregularki agertu zena) eta Napartarra (1911-1918) ere bai. Guztiak, Napartarra salbu, egunkari nazional jeltzalea sortu zenean desagertu ziren: Euzkadi izan zen egunkari hura, politikoa baina informaziokoa aldi berean (La Gaceta del Norte katolikoa edo El Liberal sozialista bezalakoak, bestalde), asmo ideologikoa eta komertziala batzen ziren. Euzkadin ere euskarari utzi zitzaion atal bat, egunerokoa edo, garai hartan esaten zena –izen hura hartu zuen, bide batez esanda- Egunekoa. Haren arduraduna, Evaristo Bustintza Kirikiño. Euskara garbizalea –baina dotorea- erabili zuen eta herrietako informazio-sare bat ehundu zuen. Bitartean, 1919tik aurrera –hau da, Euskaltzaindia sortu zelako berari aurre egitearren- Euzkerea aldizkaria zuzendu zuen. Euskarari buruzkoa bazen ere... gehiena erdaraz. Kazetari itzaltsua izan zen Kirikiño 1928an hil arte. Gero, Nikolas Ormaetxea Orixe –hobe bere kazetari garaia ahaztea; euskal literaturari buruzko testuak... erdaraz argitaratu zituen-, Esteban Urkiaga Lauaxeta –poeta eta kazetaria ere bai- eta Tomás Agirre Barrensoro izan ziren Euzkadiren Euzkel atalaren arduradunak.


Esteban Urkiagari zor diegu beste bi aldizkari garrantzitsu. 30.eko hamarkadan jeltzaleek euskara hutsezko astekari bat argitaratu zuten: Euzko. Lehengo Euzko Deya bezalaxe, euskarazko aldezkari jeltzaleak erradikalagoak ziren besteak baino. Gerra garaian bera egon zen euskara hutsezko lehen egunkariaren sorreraren atzean: Eguna.

2.2. Beste alderdi politiko batzuen prentsa

Beste alderdi politiko batzuek ere prentsa elebiduna izan zuten. Horrek esan nahi du euskarari noizbehinkako testuren bat utzi ziotela. Sozialistek, adibidez, Gipuzkoako herri batzuetan argitaratutakoetan: Eibarko Adelante edo El Kantabriko bitxian, edo Hernaniko La Voz del Trabajo (1901-1920), adibidez. La Gaceta del Nortek ere noizbehinka atera zuen testuren bat. Errepublika garaian Acción Nacionalista Vasca alderdi abertzale laiko eta hiritarra sortu zen, eta ahal zuenean egunkari bat argitaratu zuen, Tierra Vasca. Jeltzaleak ez bezala, euskararen batasunaren aldekoak ziren eta Euskaltzaindiaren jarraitzaileak. Jeltzaleek baino askoz ere garrantzi eta boto gutxiago izan zuten, eta, nahiz eta intelektualak asko bildu, ez zuen eragin handirik lortu.

3. Euskal kazetaritzaren gailurra

Euskal kazetaritzaren gailurra 20. eta 30.eko hamarkadetan lortu zen. Bi hamarkada haietan euskara hutsezko aldizkari oso garrantzitsuak argitaratu ziren, komikiak eta irratia ere agertu ziren euskaraz, eta egunkari baten beharra plazaratu zen. Aldizkari erlijioso hutsak politikan sartu ziren Errepublikarekin batera. Eusko Ikaskuntza eratu zen 1918an eta 1919an, bere eskutik, Euskaltzaindia sortu zen. Batasunaren beharra ere planteatu zen, eta komunikabide batzuek urrats batzuk eman zituzten haren alde.

3.1. Argia
Ziurrenik, garai hartako komunikabide garrantzitsuena Donostiako Argia astekaria da. Euskaltzale batzuek, elizgizon zein laikoek, sortu zuten 1921ean. Haien artean, gaur injustiziaz ahaztuta ditugun kazetari batzuk. Pare bat baino ez dugu aipatuko: Bittor Garitaonandia eta Gregorio Mujika. Azken honek ez zuen inongo alderdirekiko maitasunik erakutsi, baina euskararen aldeko borrokalari nekaezina izan zen beti. Euskarazko aldizkari gehienetan idatzi zuen, Hegoan zein Iparrean, eta baten bat ere sortu zuen: Euskal Esnalea, adibidez. Eusko Ikaskuntzaren sorreran ere egon zen, eta bere lehen idazkaria izan zen.


Egunkari itxurako astekaria izan zen Argia. Egunkari baten atalak zituen. Argazkiak argitaratzen zituen. Euskara –Beterriko barietatean oinarritua- batu zen nolabait, eta halako estilo-liburutxo bat ezagutzera eman zuen. Bulego profesional bat zeukan Gipuzkoako hiriburuan, herrietatik bidaltzen ziren testuak bateratzeko. Argiak bultzatu zuen 1927an Euskal Herriko –eta euskara hutsezko- lehen komiki-aldizkaria, Txistu. Euskaraz egin ziren lehen irratsaioak Argiako bi kazetarik egin zituzten, Ander Artzeluzek eta Joseba Zubimendik. Euskararen eta euskal kazetaritzaren aldeko lana izugarria izan zen.

3.2. Euskara hutsezko egunkari bat ateratzeko ahaleginak

Aspalditik euskaldunek euskara hutsezko egunkari bat nahi zuten, beharrezko ikusten zuten. Euskaltzaindiak berak bulego bat antolatu zuen erdal egunkari batzuetara euskal testuak bidaltzeko, eta haien laguntza eskatu zuen. Asmoa zen egunkarirako bidea prestatzea, baina ez zen gorpuztu. Argia izan zitekeen euskara hutsezko lehen egunkari hura. Ideia José María Agirre Lizardi poeta, kazetari, politikari eta enpresa-gizonari bururatu zitzaion 1929an. Kontuak ere atera zituen, baina, dirudienez, bere kalkuluak ez ziren nahikoak izan. 

3.3. Aldizkari erlijioso-politikoak

Errepublikarekin batera, politika polarizatu zen. Argia abertzale bihurtu zen eta nekazarientzako sindikatu katoliko-abertzale bat sortzen lagundu zuen: Euzko Nekazari Bazkuna. Aldizkari erlijiosoak ere politikaz hitz egiten hasi ziren, nola edo hala: Aranzazu eta Zeruko Argia, Iruñeako kaputxinoen aldizkaria, gutxi, baina Zornotzako Jaungoiko-Zale Ekin bihurtu zen eta ezkertiarren aurka (jeltzaleen alde) borrokatzen hasi zen. Sindikalismo katolikoa, Eliza katolikoaren ideologia, euskararen betebeharra edo kanpoko politika ohiko gaiak izaten ziren, beti ere Errepublikaren kontra arituz.

4. Gerra Zibila

Eta Gerra Zibila piztu zen. Euskal kulturarako, eta kazetaritzarako, hondamendia gertatu zen. Araba eta Nafarroa lehen unetik asaldatuen menpe erorita, bi lurralde hauetan argitaratzen ziren euskal aldizkariak desagertu ziren. Gipuzkoan ere bai, batez 1936ko urrian eskumakoen tropek beraganatu zutenean. Bizkaian, aldiz, Euskal Herriko lehen autonomia-estatutoa lortu eta Eusko Jaurlaritza eratu zen. Inkautazio-politikari esker, aldizkari berri batzuk agertu ziren, eta beraietan euskarak izan zuen lekurik. 

4.1. Aldizkari berri batzuk

Aldizkari berri haien artean, batzuk aipatuko ditugu: jeltzaleek Gudari sortu zuten, elebiduna, gerrari buruzkoa, zer esanik ez. ANVk bere Tierra Vasca egunkaria berriz ere argitaratzeko aukera izan zuen. Euskararentzako atal bat erreserbatu zuten; lehen bezalaxe, batasunaren alde –horretan gipuzkerak abantaila zeukan- agertu ziren. 


Beharbada, kasu azpimarragarriena komunistena da. Gerrari esker, beren prentsa indartu zen. Lehen aldiz, Euskal Herriko komunistek egunkari bat izan zuten, Euzkadi Roja. Astekari bat ere argitaratu zuten, Erri. Hau da gehien interesatzen zaiguna, euskarari leku dezente eman baitzioten. Eta euskararentzako eredu bat bazeukaten: mundu berria eta euskararentzako betebehar berriak. 

4.2. Eguna, lehen euskal egunkaria

Lehen euskara hutsezko egunkaria ere agertu zen Gerra garaian. Paper-eskasia zela eta, Euzkadiren Euzkel atala desagertu zen. Beste komunikabide batzuk ere desagertu ziren, Errepublikaren aurkakoak zirelako edo beste arrazoi batzuengatik. Bigarren taldekoa dugu Excelsius, kirolari buruzko egunkari bat (Espainiako lehena). Bere bulegoan idatzi zen sei hilabetez, 1937ko abenduaren 1etik ekaina arte Eguna.


Ideia eta ekimena, dirudienez, Lauaxetarengandik zetorren. Zuzendaria Manuel Ziarsolo Abeletxe izan zen, izenez, baina ez zuen inoiz egunkaritik agertu. Enpresa hiru kazetari gaztek (José María Arizmendiarrietak, Eusebio Erkiagak eta Agustin Zubikaraik) eta laguntzaile batzuek eraman zuten. Gerra galduta, erbesterako bidea hartuta, euskal kazetaritzarentzat ere sekulako hondamendia gertatu zen, garai oso baten bukaera.


